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В статье рассмотрен феномен итальянского карнавала в контексте диалоги-
ческой концепции культуры и представлений о народной смеховой культуре, раз-
работанных М.М. Бахтиным. Исследование основывается на методах культуроло-
гического и философского анализа, семиотики и антропологии ритуала. В интер-
претации карнавала как формы культурной полифонии, в которой маска и теле-
сность выполняют функцию медиаторов идентичности, заключается научная
новизна исследования. Показано значение карнавала как многослойной формы
народной культурной коммуникации.
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Актуальность темы исследования. Необходимостью осмысления одного из яр-
чайших феноменов европейской народной культуры – итальянского карнавала – как
многослойного культурного явления, в котором сохраняется смеховая и диалогическая
традиция, описанная М.М. Бахтиным, определяется актуальность настоящего исследо-
вания. В настоящее время итальянская карнавальная традиция остается одной из
немногих форм народной коммуникации в условиях коммерциализации массовой куль-
туры и глобализации.

Обращение именно к итальянскому карнавалу обусловлено его уникальным поло-
жением в европейской культуре. В Италии, в отличие от других стран, карнавал имеет
давнюю историю, восходящую к античным ритуалам, и большое разнообразие локаль-
ных форм, через которые проявляются историческая память, культурное творчество
отдельных регионов и национальная идентичность. Как отмечает Л. Валериано, это
«мозаика масок», в которой каждая отражает местные мифы и социальные роли [1; 2],
что делает итальянский карнавал наиболее репрезентативным примером европейской
смеховой культуры.

Степень научной разработанности проблемы. В исследовании карнавальной
культуры центральное место занимает концептуальный аппарат отечественного теоре-
тика европейской культуры и искусства, литературоведа, философа и культуролога
М.М. Бахтина (1895–1975), разработанный в его трудах. Карнавал он рассматривал как
особую форму народной культуры, в которой отражаются смеховое восприятие мира,
временное переворачивание иерархий и телесность. Значительное влияние на гуманитар-
ные науки XX–XXI вв. оказали его идеи о карнавале, диалоге [3; 4], хронотопе и
полифонии [5; 6].
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Диалогическая методология, разработанная М.М. Бахтиным, находит отклик и в
итальянской философской, филологической и культурологической традиции, в частности,
в работах итальянского семиотика С. Петрилли, в которых подчеркивается значение
диалога как ключевой категории культурного анализа. Интерпретация М.М. Бахтина в
Италии, как отмечает С. Петрилли, развивалась преимущественно в русле философ-
ских и семиотических подходов, где категории диалога как способу культурного пони-
мания инаковости уделялось особое внимание [7. C. 365–366]. Это создает возможность
для продуктивного анализа народных практик, в частности, карнавала в качестве фор-
мы культурной коммуникации. В итальянском академическом дискурсе идеи М.М. Бах-
тина находят развитие в трудах У. Эко [8], А. Понцио [9] и др., где особое внимание
уделяется символической культуре, философии языка и смеху как формам диалогиче-
ского мышления.

Идеи М.М. Бахтина в отечественной культурологии также находят свое отраже-
ние, в частности, в рассмотрении игровой природы общества эпохи постмодерна и
массовой культуры, где подчеркивается опасность утраты эстетического и этического
измерений в ситуации навязанной роли. Это позволяет расширить перспективу взглядов
М.М. Бахтина на актуальные культурные процессы [10].

Необходимо отметить, что корпус исследований, посвященных итальянскому кар-
навалу, достаточно обширен и охватывает культурологические, этнографические и ис-
торические подходы. Вместе с тем, к настоящему моменту его анализ в контексте
диалогической концепции культуры М.М. Бахтина не получил достаточного освещения.
Следовательно, обращение к итальянскому карнавалу с опорой на методологию
М.М. Бахтина открывает перспективы для его дальнейшего культурологического иссле-
дования.

Цель, задачи и предмет исследования. Цель исследования состоит в рассмот-
рении феномена итальянского карнавала в контексте диалогической концепции культуры
и представлений о народной смеховой культуре, разработанных М.М. Бахтиным. Зада-
чами являются: 1) анализ структурных элементов итальянского карнавала, соотносимых
с моделью М.М. Бахтина; 2) интерпретация культурной функции маски и телесности в
контексте смеховой культуры; 3) рассмотрение итальянского карнавала как особой
формы культурной полифонии и инверсии. Итальянский карнавал как форма культурного
диалога и народной смеховой культуры в контексте концепции М.М. Бахтина выступает
предметом исследования.

Научная новизна исследования. В интерпретации итальянского карнавала как
формы культурной полифонии, в которой маска и телесность выполняют функцию
медиаторов диалогической идентичности, состоит научная новизна исследования.
В контексте концепции М.М. Бахтина итальянская традиция карнавалов, сочетающая
древность и мозаичность локальных форм, рассматривается как репрезентативная модель
европейской смеховой культуры. Данный подход позволяет объединить взгляды М.М. Бах-
тина с современными исследованиями карнавала, показывая его значение как особого
пространства народной коммуникации.

Методы и методология исследования. Междисциплинарный подход, включающий
методы культурологического и философского анализа, семиотики культуры и антропо-
логии ритуала, является основой данного исследования. Концепция М.М. Бахтина, в
которой карнавал рассматривается как «вторая жизнь народа», как особая форма
культурной коммуникации, в которой происходит противопоставленный официальной
культуре внеличностный, коллективный диалог, является центральным методологическим
основанием. В качестве методологических опор задействуются такие ключевые кате-
гории М.М. Бахтина, как смеховая культура, карнавализация, диалог, полифония, хроно-
топ, а также понятия инверсии и амбивалентности, используемые для интерпретации
ритуальных [11; 12] и карнавальных практик [1; 13].

“Теория и история культуры, искусства”
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Источниковая/эмпирическая база. Исследования по истории и культуре итальян-
ского карнавала; собственные наблюдения автора, касающиеся структуры и символики
карнавальных действ, их пространственной организации, взаимодействия участников и
зрителей, телесных практик; официальные источники карнавалов составляют эмпириче-
скую базу работы.

Основная часть. Итальянский карнавал является одним из самых ярких и устой-
чивых примеров европейской смеховой культуры, которая образовалась на пересечении
дохристианских обрядов, народных магических традиций, христианского календарного
цикла и театральных форм. Внутренняя структура карнавала отражает такие универ-
сальные принципы, описанные М.М. Бахтиным в его концепции народной смеховой
культуры, как «переворачивание иерархий» и временной «второй жизни народа» [4. C. 6–9].
Создавая пространство для временной социально-психологической разрядки, в этой
«второй жизни» исчезают правила моральной и телесной регламентации, социальные
иерархии и статусные различия.

Как культурная форма карнавал предполагает несколько взаимосвязанных элемен-
тов: прежде всего, календарную ритуальность (привязку к кануну Великого поста),
организацию в пространстве (уличное действие), систему традиционных символов (маски,
образы, костюмы), событийно-игровой характер (активная вовлеченность зрителей в
действо) и телесно-сенсорное содержание (звуки, еда, прикосновения, запахи). В своей
совокупности данные компоненты создают особое состояние карнавального мира, оха-
рактеризованное М.М. Бахтиным как форма всепобеждающего смеха и коллективной
телесной свободы.

Являясь строго лиминальной, временная структура карнавала – это время «вне
времени», момент между социальными циклами. Карнавал в католической традиции
предшествует Великому посту, представляя собой период телесного изобилия, допусти-
мых излишеств перед грядущим воздержанием. В этом отношении карнавал в опреде-
лениях А. ван Геннепа и В. Тэрнера функционирует как ритуал перехода, как фаза
«маргинального» состояния, где допускается разрушение устоявшихся норм и через
временное «бессилие власти» восстановление равновесия [11; 12].

Массовое уличное действо, в котором публика оказывается тесно связанной с
исполнителями, является центральным элементом структуры карнавала. Пространство
площадей, улиц, набережных и мостов превращается в сцену глобального представле-
ния, в частности, в таких городах, как Венеция [14], Виареджо [15], Ачерра [16] или
Путиньяно [17], где и зрителями, и исполнителями одновременно предстают все уча-
стники. Борьба добра и зла, рождение и смерть, обжорство, свадьба, различные пре-
вращения – образная система карнавала выстраивается на повторяющихся мотивах. Глу-
боко укорененные в христианской символике и архетипах европейской мифологии, эти
ситуации и образы не случайные. Широко представлены в итальянских карнавалах
образы животных (вол, осел, рыба), элементы ремесленного и сельского труда (моло-
ты, колеса, жатвы), а также символика земли, воды и огня, как проявления циклично-
сти и обновления. Согласно М.М. Бахтину, все это воплощает собой язык телесной
метаморфозы и символизирует обновляющуюся жизнь [4. C. 326].

Шествия и повозки имеют особое значение в итальянской традиции. В них дос-
тигается уникальный синтез театра, живописи, скульптуры и актуального сатирическо-
го комментария. Здесь находит свое отражение идея М.М. Бахтина о «парадном осме-
янии», в котором «высокое» становится предметом смеха и иронии как демократиче-
ской и очищающей силы [4. С. 13].

Лингвистический и акустический аспект карнавала также важен: речь становится
грубой, многоголосой, вольной. Не в юридическом, а в антропологическом смысле
свободу высказывания отражают местные говоры, вульгаризмы, интонации, песни и
крики. В этом отношении итальянский карнавал предстает как живое пространство для
исследований того, как народная речь противостоит языку нормативному.
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Таким образом, одновременно сложное и устойчивое сочетание элементов, воспро-
изводящих архетип карнавальной культуры, демонстрирует структура итальянского
карнавала. Это громкое, телесное, многослойное пространство, в котором помимо ре-
ализации временной свободы, происходит глубинный культурный диалог между совре-
менностью и традицией, духом и телом, народом и властью.

Не только элементом костюма или театральным атрибутом, но и ключевым
семиотическим элементом, концентрирующим в себе множественные значения, пред-
стает маска в карнавальной культуре. Как медиатор диалогической идентичности, маска
в системе координат М.М. Бахтина является культурным символом, раскрывающим
диалогическую природу личности и окружающего ее социума. С одной стороны, маска
выступает средством анонимности, а с другой, – обнажает то, что обычно скрыто,
становится инструментом снятия социальной дистанции и раскрытия коллективной истины.
Согласно М.М. Бахтину, маска символизирует возможность стать иным [4. C. 58].

Особую значимость маска приобретает в контексте итальянской карнавальной
традиции.

Во-первых, такие классические фигуры, как Пульчинелла, Арлекин, Коломбина,
Панталоне, Бригелла, глубоко укоренены в культуре, в комедии дель арте, и одновре-
менно являются типизированными и многозначными. Обозначая как социальные роли,
так и эмоциональные, телесные и культурные стереотипы, они так же играли с ними,
разрушали и пародировали [2. С. 6–9]. В комедии дель арте маска не скрывала лич-
ность, а наоборот, обостряла ее до архетипа, делая персонажа равноправным голосом
в полифоническом диалоге культурных позиций – в духе понимания М.М. Бахтиным
полифонии как множественности голосов [4. C. 21–22]. Итак, маска не закрывает
человека, а раскрывает его через форму, и в этом заключается ее диалогическая
природа.  Несмотря на то, что теорию полифонии М.М. Бахтин не применял напрямую
к карнавалу, его описание смеховой культуры позволяет интерпретировать карнавал как
форму внесюжетной полифонии, где маска обеспечивает множественность не сводимых
к единому центру позиций, голосов и ролевых инверсий.

Во-вторых, происходит массовое рождение так называемых «минорных масок» (то
есть локальных образов) в региональных итальянских карнавалах, созданных специаль-
но в пространстве определенных сообществ. Так, Л. Валериано описывает более ше-
стисот подобных масок, каждая из которых связана с определенной местностью, ле-
гендой, мифом, историческим персонажем и даже местным продуктом или блюдом. Эти
маски выступают как символические медиаторы: через них местные сообщества
артикулируют свою уникальность, рассказывают истории о себе, выражают иронию,
протест, страх и национальную память. Маска предстает как язык региона, который
рассказывает о себе, о времени, о месте, о взаимоотношениях центра и периферии.
Итак, локальная культура через маску вступает в диалог с национальной и глобальной
культурой, с современностью и мифом [1].

Маска с точки зрения диалогической философии выступает как способ участия в
безграничном культурном разговоре, в котором окончательной не является ни одна
позиция. Смеховая культура, подчеркивает М.М. Бахтин, разрушает моноидеологичность,
она создает «многоголосость мира», и материальным воплощением этого является маска
[3; 4]. Итак, маска выступает как лик, репрезентирующий множественные голоса, и в
этом проявляется ее глубокая гуманистическая функция в культуре. Статус, пол, воз-
раст, религия – маска в условиях карнавала отменяет социальные идентификаторы. Как
показывает Дж. Джонсон, маска в Венеции XVIII века позволяла простолюдину находить-
ся рядом с аристократом в игровом равенстве, а женщине войти в политическое про-
странство [13. С. 41–55]. Создавая зону «временного равенства», маска нейтрализова-
ла контроль, активируя тем самым подлинную форму диалога, основанного на соуча-
стии, а не на власти. Как свобода, защита и обнажение, она позволяет индивидам, не

“Теория и история культуры, искусства”
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теряя своей уникальности, включиться в коллективное переживание и пережить состо-
яние инаковости. Маска в модели М.М. Бахтина выполняет роль «переходной формы»,
способной дать голос множеству миров и преодолевать авторитарные коды. Итак, в
итальянском карнавале маска является не только культурным артефактом, но и фигу-
рой философской, через которую происходит диалог между личным и коллективным,
внутренним и внешним, современным и архетипическим.

Говоря о телесности и инверсии как семиотике смеховой культуры, отметим, что
телесность является центральной категорией в концепции смеховой культуры М.М. Бах-
тина и одной из самых выразительных характеристик итальянских карнавальных тра-
диций. В отличие от стремящейся к «утонченности» и телесной сдержанности буржу-
азной эстетики, карнавальная культура эксплицитно сконцентрирована на теле, на «ниж-
нем» его уровне – органах потребления, животе, гениталиях, испражнениях и сексуаль-
ности. В смеховой культуре Средневековья и Возрождения именно данная сторона тела,
по мнению М.М. Бахтина, осмысляется как животворящая, связанная с обновлением
мира, рождением и плодородием, а не как низменная [4. C. 89].

В самых разнообразных формах реализует этот телесный код итальянский карна-
вал: через всевозможные переодевания, карнавальные маски и костюмы, акты пьянства
и обжорства, эротические жесты, наличествующие даже в телесной пластике уличных
спектаклей и танцев. В качестве примера приведем фигуру одного из главных персо-
нажей южной карнавальной традиции – Пульчинеллы. Его несимметричное, деформиро-
ванное тело, длинный крючковатый нос, сутулая спина, нависший живот можно опре-
делить как фигуру телесного перехода, то есть как образ, воплощающий метаморфозу
тела в русле представлений М.М. Бахтина о гротескном теле [3. С. 391].

В карнавальной культуре гротеск является не просто карикатурой и не деформа-
цией ради ужаса, а являет собой художественно-философское средство демонстрации
неустойчивости форм, их изменчивости и временности. Не смерть, а жизнь, но жизнь
переходную, постоянно обновляющуюся символизирует телесное в карнавале. Потому
телесность и смех соединяются в практике «разрушения через смех». Там, где «вы-
сокое» (власть, догма, авторитет) встречается с «низким» (телом, сексуальностью,
потреблением), возникает момент сброса и очищения [4. C. 121–124]. Телесность так-
же проявляется в структуре итальянского карнавала через обрядовые практики инвер-
сии, предполагающие перевернутость ролей.  Это находит свое отражение в том, когда
все социальное «высокое» становится объектом осмеяния, когда ребенок управляет
взрослыми, когда нищий играет короля. Это реализуется, например, в карнавалах
Виареджо или Ачерры в гигантских повозках с сатирическими куклами сильных мира,
выставленными напоказ, гипертрофированными и гротескными, что представляет собой
форму смеховой деконструкции власти.

Телесность не только демонстрируется, но и активно разыгрывается, например, в
венецианском карнавале. Объектом флирта, ритуального соблазнения и эротизации
предстает женское тело (включая мужское в женской роли), которое используется как
перформативная маска. Таким образом возникает игра, в которой каждый участник
выступает как «переменный субъект», меняющий свои позиции по ходу действа. Теле-
сность становится не только физической, но и коммуникативной [13. С. 48–55; 14].
Кроме еды и эротики, она проявляется также и в телесных контактах: объятиях, при-
косновениях, касаниях масок, ритуальных толчках, подбрасывании детей, бросании муки,
конфет, цветов или воды. Как архаические формы контакта, эти жесты преодолевают
телесную дистанцию между людьми. Через них, как отражение сближения разных
голосов в диалогическом пространстве, происходит социальное «сближение тел».

В итальянской традиции телесность не только визуальна, но и аудиальна, и оль-
факторна: запахи еды, жареное мясо, вино, перкуссии, песни, крики, хрип голосов и звон.
Все это создает особую сенсорную среду карнавала, в которой тело активно задей-
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ствовано во всех модальностях восприятия, а не просто присутствует. Карнавал таким
образом становится «пространством телесного резонанса», в котором человек воспри-
нимает как других, так и самого себя участником живого и изменчивого мира. Теле-
сность предстает здесь не только на уровне биологии, но и как форма социальной
артикуляции. Карнавал позволяет вернуть тело в коллективное сознание в форме паро-
дии, откровенного наслаждения, иронии, что актуально для постмодернистской культу-
ры, где тело все чаще стилизуется или репрессируется. В связи с этим карнавальное
тело – это тело многоголосое, коммуникативное, а не только тело потребления. Оно
публично смеется, ест, поет, радуется и страдает в присутствии других, делая спосо-
бом диалога саму смеховую телесность. Тело становится не объектом, а знаком; не
средством, а сообщением. И в этом заключается фундаментальная семиотика карна-
вала как культуры тела, которое не только показывает, но и высказывается смехом,
формой, жестом. Когда иерархия, власть или догма подвергаются временной отмене и
«низовому» осмеянию, именно это телесное и одновременно культурное тело становит-
ся инструментом инверсии.

Телесность и инверсия, таким образом, являются полноценными структурными
основами карнавала, а не его побочными эффектами. Глубокая народная философия,
осуществляемая через них, подводит к пониманию того, что личность может быть не
замкнута, мир не окончателен, форма подвижна, а истина всегда находится на границе
между серьезностью и смехом, словом и телом, низом и верхом.

Рассмотрим карнавал не только как телесно-смеховую практику, но и как уникаль-
ный пространственный и временной хронотоп, в котором происходит культурная инвер-
сия. Хронотоп в определении М.М. Бахтина – это категория, объединяющая простран-
ственные и временные характеристики культурного или художественного мира и опре-
деляющая особенности его бытования [5]. Пространство карнавала организуется сим-
волически: наряду с физическими перемещениями, важны и метафорические. Так,
переход от моста Риальто к Сан-Марко в центре Венеции в исторической топографии
города можно интерпретировать как символический переход от пространства экономи-
ки и торговли к пространству государства и власти. Коммерческий центр представлял
собой Риальто, а политический и социальный полюс, где разворачивались власть До-
жей и церемонии, – Площадь Сан-Марко, и основные формы карнавального действия
сосредоточиваются именно здесь [13. С. 47–54; 14].

Но временная структура карнавала является главным. Он всегда располагается на
границе зимы и весны, между старым и новым годом, между обжорством и постом,
между запрещенным и дозволенным. В этом отношении карнавал выступает современ-
ным рудиментом мифологического хронотопа, в котором, уступая место настоящему
действию, временно исчезают прошлое и будущее. В карнавале, согласно М.М. Бахти-
ну, все формы и значения подвижны, текучи, переосмысляемы, и в связи с этим воз-
можен карнавал только в особом пространственно-временном слое, который повседнев-
ную логику «отменяет» [4. C. 109–112]. Временно «перемещая» хронотоп смеха в иные
сезоны, некоторые регионы вводят даже «летние карнавалы», тем самым показывая
гибкость карнавального времени и его способность к существованию вне гражданского
или церковного календаря. Становясь не просто праздником, а ритуальным временным
оазисом, карнавал существует как иная модель реальности: циркулярная, а не иерар-
хическая, горизонтальная, а не вертикальная. Итак, хронотоп карнавала представляет
собой временную автономию, в которой общество получает возможность заново про-
жить себя в телесной, иронической и диалогической форме. Пространство становится
здесь символическим, а не только физическим, а время цикличным, а не линейным.
И в этом заключается глубинный культурный смысл карнавала как противостоящего
застывшим структурам социальной репрезентации ритуального института.
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Таким образом, рассмотренный в ракурсе диалогической концепции культуры
М.М. Бахтина, итальянский карнавал предстает как сложная система культурных смыс-
лов и форм. Являясь не просто праздничным действом, карнавал выступает как осо-
бая форма культурной коммуникации, в которой реализуются принципы временной от-
мены иерархий, смеховой инверсии, символического переопределения социальной реаль-
ности и множественности голосов.

Применение категорий М.М. Бахтина позволяет глубже понять культурную функ-
цию итальянских карнавальных практик как форм народного высказывания, в которых,
помимо эмоций, выражается глубинная коллективная философия жизни. В карнавале
маска предстает как медиатор диалогической идентичности, языком обновления ста-
новится телесность, ареной для символического переустройства мира – пространство
и время.

В развитии подхода к анализу итальянского карнавала как формы культурного
диалога в контексте взглядов М.М. Бахтина состоит теоретическая значимость статьи.
Практическая значимость определяется возможностью применения данного анализа к
современным формам фольклорных реконструкций, уличных перформансов и событий-
ного туризма, в которых продолжают существовать механизмы карнавальной культуры.

Обращение к итальянскому карнавалу как к объекту анализа обусловлено его
особым положением в европейской культуре, что позволяет его исследовать в качестве
выразительного примера для рассмотрения в контексте идей М.М. Бахтина. В дальней-
шем продуктивным представляется применение его концепции для анализа современ-
ных культурных практик, в частности, цифровых форм карнавализации в медийной сфере
и виртуальной реальности. Это позволит выявить эвристический потенциал данной
методологии в условиях глобализирующегося мира.
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The article examines the phenomenon of the Italian carnival as one of the most
representative examples of European laughter culture in the context of the dialogical concept
of culture and ideas about folk laughter culture developed by M. M. Bakhtin. The problem
of the study is related to the fact that, despite the vastness of historical, cultural and
ethnographic studies of the Italian carnival, its analysis in the context of M.M. Bakhin’s
methodology has not yet received sufficient coverage.

The purpose of the study is to examine the phenomenon of the Italian carnival in the
context of the dialogical concept of culture and ideas about folk laughter culture developed
by M. M. Bakhtin. The Italian carnival as a form of cultural dialogue and folk laughter culture
is the subject of the study. The objectives include identifying key elements of the Italian
carnival that are consistent with M.M. Bakhtin’s model, interpreting the cultural function of
the mask and corporality; examining the Italian carnival as a form of cultural polyphony and
inversion. An interdisciplinary approach, including methods of cultural and philosophical analysis,
semiotics of culture and anthropology of ritual is the basis of this study, as well as
M.M. Bakhtin’s categories - laughter culture, carnivalization, dialogue, polyphony, chronotope.
The empirical base is made up of studies on the history and culture of the Italian carnival,
the author’s own observations and official resources of the largest carnivals in Italy.

The study shows that the Italian carnival appears as a complex system of cultural forms
and meanings, in which the mask and corporality perform the function of mediators of
dialogical identity.

In the context of M.M. Bakhtin’s concept, carnival is revealed as a form of cultural
polyphony, in which the principles of temporary abolition of hierarchies, laughter inversion
and symbolic redefinition of social reality are realized.

The theoretical significance of the article lies in the development of an approach to
the analysis of the Italian carnival as a form of cultural dialogue in the context of
M.M. Bakhtin’s views. The practical significance is determined by the possibility of applying
this analysis to contemporary forms of folklore reconstructions, street performances and digital
carnivalization practices.
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